LESSON 2: Key to translation
r'g
1) o laTpoc Bepatrevel Toue Pihouc Tou SidaokaAou.
S \Y, DO gen
The doctor cures the friends of the teacher / the teacher's friends.
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2) ouloc Tou Oeou eoTt XpIOTOG.
S gen \% PN

The son of God is Christ.
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3) Ol IOl TWV Kuplwv Peuyouat.
S gen \%

The horses of the masters / The masters' horses flee.

4) o 1mToC BEPEI TOV KUPLOV.
s v DO

The horse carries the master.
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5) 0 OGouloc dEPEL CITOV TG KUPLW.
S V DO 10

The slave brings food to / for the master.
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6) Ol Ulol TOU KUPloU K&XAOV GITOV TOIG ITITTOIG GEPOUTT.
S gen DO 10 \%

The master's sons bring good food for the horses.

7) & Sidookade, 0 Aoyoc KaAoc ECTIV.

vocative S PN \Y

Teacher, the speech / story is nice.
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8) Bepomeuopev Toug PrAouc, w Kake 1aTpE.
V DO vocative

We heal / are healing //our// friends, o good doctor!



